
N’oubliez pas d’enlever le dernier tampon à la fin de vos règles.

dönemizin hafif olduğu zamanlarda sıhhi ped kullanın. Avustralya Tedavi 
Edici Ürünler İdari Ofisinin (TGA) tamponların ve ellerin ve dolayısıyla 
da vajinanın steril olmayabileceğini düşündüğünü unutmayın. TGA’ya 
göre, normalde havada bulunan bakterilerden çok az miktarda içeren 
tamponların Toksik Şok Sendromuna (TSS) neden olan bakterileri 
taşıdığı gözlenmemiştir.  
DAHA FAZLA BİLGİ İÇİN:
Lütfen şu adrese yazın: Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 Eagles 
Wood, Woodlands Lane, Bristol. BS32 4EU England. Şikayet gerektiren 
şüpheli durumlarda, kutunun yan tarafında yer alan parti kodunu 
belirterek ürünü, paketi ile birlikte lütfen bu adrese gönderin.
TAMAMI PAMUKLU NATRACARE ORGANIC TAMPONLARININ 
KULLANIMI 
1) Ellerinizi iyice yıkayın.
2) Yuvarlak ucunu bir elinizle tutarak tamponu açın, renkli açma şeridini 

çıkarın ve sargıyı, kordon ucundan çekin. Uçların birbirlerine 
düğümlü olduğundan emin olarak kordonu dışarı çekin ve kordonun 
sağlam olduğunu doğrulamak için hafifçe çekin. Parmaklarınızı 
tamponun kordon ucuna yerleştirin ve sargının geri kalanını çıkarın. 

3) Tamponun kordon tarafını parmağınızla nazikçe tutun ve kordonun 
serbest kalmasını sağlayın.

4) Gevşeyin ve bacaklarınız ayrık halde rahat bir pozisyonda oturun ya 
da bir bacağınız tuvalet kapağı üzerinde olacak şekilde ayakta durun.

5) Diğer elinizle vajina etrafındaki labiaları ayırın. Tamponu işaret 
parmağınızla, yukarı ve arkaya doğru uzanan vajinanın içine doğru 
iyice itin.

6) Eğer tamponu hala hissediyorsanız, vajina içine biraz daha itmeniz 
gerekir. Kordonun, çıkarılmak üzere vajinanın dışında olması gerekir.

Tamponu çıkarmak için: 
1) Ellerinizi yıkayın.
2) Pelvik kaslarınızın gevşemesini sağlayın ve kordonu, tampon çıkana 

kadar aşağı ve ileri doğru nazikçe çekin. 
3) Tamponu sarın ve çöp kutusuna atın.
Döneminizin sonunda son tamponu çıkarmayı unutmayın.

WEITERE INFORMATIONEN ERHALTEN SIE VON:  
Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 Eagles Wood, Woodlands 
Lane, Bristol. BS32 4EU England. 
Im unwahrscheinlichen Fall einer Beanstandung bitten wir Sie, das 
Produkt einschließlich Verpackung an diese Anschrift zu senden. Bitte 
geben Sie den innen vermerkten Code an, aus dem das Herstellungs-
datum der Tampons hervorgeht. 

ANWENDUNG VON ÖKO-TAMPONS AUS REINER 
BAUMWOLLE VON NATRACARE 
1)	 Waschen Sie Ihre Hände gründlich. Zum Auswickeln des Tampons 

halten Sie die abgerundete Kuppe in einer Hand, entfernen das far-
bige Aufreißbändchen und ziehen die Verpackung vom Schnurende 
her ab. Ziehen Sie die Schnur heraus und vergewissern Sie sich mit 
einem leichten Ziehen davon, dass die Enden sicher verknotet sind. 
Mit Ihrem Finger auf dem Schnurende des Tampons entfernen Sie 
die restliche Verpackung. 

2)	 Entspannen Sie und sitzen Sie in bequemer Position mit geöffneten 
Beinen bzw. stellen Sie ein Bein auf den Toilettendeckel.

3)	 Mit der anderen Hand ziehen Sie die Hautfalten um Ihre Scheide 
herum auseinander. Mit dem Zeigefinger führen Sie den Tampon 
weit in die Scheide nach oben und Richtung Kreuz ein. 

4)	 Wenn Sie den Tampon noch spüren können, muss er noch weiter 
in die Scheide eingeführt werden. Der Faden hängt zum späteren 
Entfernen des Tampons aus der Scheide heraus. 

5)	 Entfernen Ihres Tampons: Waschen Sie Ihre Hände. Mit entspannten 
Beckenmuskeln ziehen Sie den Faden zum Entfernen des Tampons 
sanft nach unten. Wickeln Sie den Tampon ein und entsorgen Sie ihn 
mit dem Hausmüll. Danach Hände gründlich waschen. 

Denken Sie stets daran, den letzten Tampon bei Ende Ihrer Blutung 
zu entfernen!

wordt geassociëerd met het gebruik van tampons, maar kan eveneens 
voorkomen tijdens de menstruatie zonder gebruik van tampons. TSS kan 
snel evolueren van griepachtige symptomen naar een ernstige ziekte, die 
de dood tot gevolg kan hebben. Daarom moet ze vroegtijdig herkend en 
behandeld worden. U kunt het risico TSS te krijgen door tampons uitslui-
ten door geen tampons te gebruiken. En u kunt het risico reduceren door 
maandverband te gebruiken tijdens uw menstruatie.
Gebruik geen tampons als U geen menstruatie heeft.
SYMPTOMEN
De TSS symptomen kunnen zich plotseling voordoen, op elk moment van 
de menstruatie. Onderstaande symptomen horen bij TSS, doch komen 
niet noodzakelijk allemaal voor: • plotselinge hoge koorts (102°F, 39°C en 
meer) • misselijkheid of braken • diarree • hoofdpijn • keelpijn • duizeligheid 
• lusteloosheid of bijna bewusteloosheid • huiduitslag gelijkend op zon-
nebrand (huidschilfering kan later optreden) • spierpijn
ALS U ÉÉN VAN DEZE SYMPTOMEN VASTSTELT, MOET U
• onmiddellijk uw tampon verwijderen • geen tampons meer gebrui-
ken • raadpleeg onmiddellijk uw dokter • informeer uw dokter over uw 
menstruatie en uw zorg aangaande TSS
HERHALING
TSS kan – met of zonder gebruik van tampons – terugkomen. Als u de 
ziekte TSS gehad hebt of als u in het verleden waarschuwingen van 
TSS had, moet u zich bij uw arts informeren over het verdere gebruik 
van tampons.
Absorptie van tampon in grammen
Licht	 tot 6	 Super plus	 12 tot 15
Normaal	 6 tot 9	 Ultra	 15 tot 18
Super	 9 tot 12
Gebruik altijd de tampon met de kleinste absorptie voor uw bloeding. Wis-
sel de maat van uw tampon zodat hij past bij uw bloeding. Gebruik geen 
grotere tampons om het regelmatig verwisselen te vermijden. Verwissel 
uw tampon elke 3 tot 4 uur of vaker als dat nodig is, ongeacht wanneer U 
ze gebruikt. Gebruik een maandverband wanneer uw menstruatie minder 
wordt of’s nachts.
VOOR VERDERE INFORMATIE KAN U SCHRIJVEN NAAR
Head Office: Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 Eagles Wood, 
Woodlands Lane, Bristol. BS32 4EU England. 
Als u een klacht heeft, verzoeken wij u ons het betrokken product én de ver-
pakking (met vermelding van datum van productie binnenin) terug te sturen.
HOE NATRACARE ORGANIC ALL-COTTON TAMPONS GEBRUIKEN?
Overtuig U ervan dat de laatste tampon is verwijderd voor U een nieuwe 
inbrengt.
1)	 Was uw handen grondig. Neem de tampon met de top tussen duim 

en wijsvinger. Verwijder de wikkel onderaan door aan de rode strip te 
trekken. Kijk of het koordje goed vast zit door middel van een korte ruk. 
Plaats uw wijsvinger in de holte onderaan en verwijder de rest van de 
wikkel aan de top.

2)	 Neem een ontspannen en gemakkelijke houding aan: ga zitten op het 
toilet met benen gespreid of sta recht, één been steunend op het toilet.

3)	 Spreid de schaamlippen met uw ene hand en duw de tampon met 
uw wijsvinger van de andere hand in de vagina, naar boven en naar 
achteren richtend. U mag de tampon niet meer voelen. Indien u deze 
toch voelt, duwt u hem nog meer naar binnen. Laat het koordje buiten 
de vagina hangen.

di rispedire il prodotto a questo indirizzo, insieme alla sua confezione, 
citando il numero di codice stampato sul lato interno della scatola, che 
indica la data di produzione dei tamponi.
COME USARE  I TAMPONI ORGANICI NATRACARE IN PURO 
COTONE
1)	 Lavatevi le mani scrupolosamente. Per togliere il tampone dalla sua 

confezione, tenete l’estremità arrotondata in una mano, strappate 
la striscia colorata e tirate via la  confezione dall’estremità con la 
cordicella. Tirate fuori la cordicella ed assicuratevi che le due estre-
mità siano annodate, date un piccolo strappo per assicurarvi che la 
cordicella sia fissata saldamente. Mettete un dito sull’estremità del 
tampone con la cordicella e rimuovete il resto della confezione.

2)	 Rilassatevi e mettetevi in una posizione confortevole, sedendovi 
con le gambe allargate o stando in piedi con una gamba sollevata e 
appoggiata sul coperchio del gabinetto.

3)	 Con l’altra mano, allargate le pieghe cutanee intorno alla vagina. Spin-
gete con il dito indice il tampone bene all’interno della vagina, verso 
l’alto e verso il retro, in direzione della base della spina dorsale.

4)	 Se potete ancora sentire il tampone, questo va spinto più a fondo 
nella vagina. La cordicella penderà all’esterno della vagina, pronta per 
l’estrazione del tampone.

5)	 Per estrarre il vostro tampone: Lavatevi le mani. Fate in modo che i 
muscoli pelvici siano rilassati, e tirate con delicatezza la cordicella del 
tampone verso il basso, fino all’estrazione del tampone. Il tampone 
usato dovrebbe essere incartato con cura ed eliminato con i rifiuti 
domestici comuni. Lavatevi le mani accuratamente. 

Ricordatevi sempre di estrarre l’ultimo tampone alla fine del periodo 
mestruale.

SI TIEN ALGUNO DE ESTOS SÍNTOMAS
Debería: retirar inmediatamente su tampón • no usar más tampones 
• Solicitar atención médica urgente• Informar al médico que estás 
menstruando y que está preocupada por el SST
REAPARICIÓN
El SST puede reaparecer, aunque no utilice el tampón de forma continua. 
Si ha sufrido SST o si en el pasado ha tenido síntomas de SST, consulte 
a su médico antes de volver a usar tampones.
Grados de absorción en gramos
Light	 menos de  6	 Super plus	 de 12 a 15
Regular	 de 6 a 9	 Ultra	 de 15 a 18
Super	 de 9 a 12
Use siempre el tampón con la menor absorción para su menstruación. 
Cambie el tamaño adecuándolo a su flujo. No use tampones de mayor 
absorción para evitar tener que cambiarlos más a menudo. Es aconse-
jable cambiar de tampón cada 3 o 4 horas o más si es necesario. Use 
compresas o salvaslip por la noche o cuando su menstruación sea 
menos abundante.
PARA MÁS INFORMACIÓN
Escribir a: Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 Eagles Wood, Wood-
lands Lane, Bristol. BS32 4EU England. USA y Canada: Natracare, 3620 
W. 10th St. Unit B, #406, Greeley, CO 80634-1852 USA arriba reseñada, 
mencionado el código que va marcado en el interior del paquete el cual 
indica la fecha en que ha sido fabricado el producto.
USO DE TAMPONES SIN APLICADOR BIOLÓGICOS NATRACARE 
100% ALGODON
1)	 Lave cuidadosamente sus manos. Para desenvolver el tampón, sujeta 

el extremo de la parte redondeada con una mano, retire la cinta colo-
reada con la otra y desprenda el plástico del extremo plano. Saque el 
cordón y asegúrese de que las dos partes estén anudadas y dé un 
pequeño tirón para comprobar que el cordón quede sujeto. Ponga su 
dedo índice en la parte plana y retire el plástico de la parte superior.

2)	 Relájese y póngase en una posición cómoda sentada con las piernas 
separadas o en posición vertical apoyando una pierna en el inodoro.

3)	 Con su otra mano, abrir los labios los vulvares alrededor de la vagina.
	 Con su dedo ìndice, presiona bien el tampón en la vagina hacia arriba 

y hacia atrás apuntando hacia la parte inferior de la espalda.
4)	 Si nota alguna molestia, presione más adentro de la vagina. El cordón 

debe colgar fuera de la vagina para poder retirar el tampón.
5)	 Para retirar el tampón, relájese y tire suavemente del cordón. 

Envuelva el tampón cuidadosamente y deposítelo en la papelera o 
en la basura. Lave de nuevo sus manos cuidadosamente.

¡ No se olvide jamás de retirar el tampón al final de la menstruación!

av tamponger. Om du har haft toxiskt chocksyndrom, eller om du upplevt 
varningssignalerna, måste du söka råd från din läkare innan du börjar 
använda tamponger igen. 
Absorbtionsförmåga gram
Lätt	 mindre än 6	 Super plus	 12 till 15
Normal	 6 till 9	 Ultra	 15 till 18
Super	 9 till 12
Använd alltid den lägsta absorbtionsförmågan i relation till hur mycket 
du menstruerar varje gång. Ändra tampongens storlek för att passa ditt 
flöde. Använd inte en större tampong för att undvika att byta tampongen 
oftare. Oavsett när du använder dem ska du byta tampong var tredje till
fjärde timma, eller oftare om det behövs. Byt till en binda på natten eller 
när din menstruation är lätt. 
OM DU SKULLE VILJA HA MER INFORMATION
Var god skriv till Huvudkontoret: Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 
Eagles Wood, Woodlands Lane, Bristol. BS32 4EU England. 
I det osannolika fallet att du skulle ha orsak att klaga, var god returnera 
produkten till denna adress, tillsammans med förpackningen och nämn 
koden på insidan av boxen, vilken uppger när tampongerna produce-
rades.
HUR DU ANVÄNDER NATRACARE ORGANISKA TAMPONGER 
I REN BOMULL
1)	 Tvätta händerna noggrant. För att öppna tampongen, håll den run-

dade änden i en hand, ta bort den färgade remsan och dra av förpack-
ningen från änden med snöret. Dra ut snöret och kolla att ändarna är 
sammanknutna och dra lite grann i det för att försäkra att snöret sitter 
säkert fast. Placera fingret på snörets ände av tampongen och ta av 
resten av förpackningen.

2)	 Slappna av och finn en bekväm position sittandes med benen isär eller 
stående med ett ben på toalettstolens lock.

3)	 Med din andra hand, öppna blygdläpparna runt slidan. Med pekfingret, 
skjut in tampongen ordentligt i slidan, uppåt och bakåt mot ländryggen.

4)	 Om du fortfarande kan känna tampongen behöver den skjutas längre 
in i slidan. Snöret hänger utanför slidan för att underlätta borttagandet 
av tampongen.

5)	 Borttagande av tampong: Tvätta händerna. Slappna av bäckenbotts-
musklerna och dra försiktigt i snöret nedåt och framåt tampongen 
kommer ut. Den använda tampongen ska lindas in ordentligt och 
slängas med vanligt hushållsavfall. Tvätta händerna noggrant.

Glöm inte att ta ut den sista tampongen när du slutar menstruera.

8)	 Nomainiet tamponu ik pēc 3–4 stundām, izvairieties no sausa tam-
pona izņemšanas, jo tas var radīt vagīnas iekaisumus.

9)	 Neievietojiet vairāk par vienu tamponu.
10)	 Izmantojiet paketes naktī vai vieglu menstruāciju periodā. 
Tampona izņemšana
1) Nomazgājiet rokas.
2) Atbrīvojieties. 
3) Viegli velciet aukliņu uz leju un uz priekšu līdz tampons ir izņemts.
Neaizmirstiet izņemt pēdējo tamponu menstruāciju beigās.
SVARĪGI: izvairīsimies no ūdens piesārņošanas un ievietosim tamponus 
atkritumu kastē.

BITTE LESEN SIE DIE FOLGENDEN HINWEISE ZUM 
TOXISCHEN SCHOCKSYNDROM (TSS) AUFMERKSAM 
DURCH

ACHTUNG! Toxisches Schocksyndrom (TSS) ist eine äußerst selten 
auftretende toxische Krankheit, die bei Männern, Frauen und Kindern 
vorkommen kann. Es wird durch ein Toxine produzierendes Bakte-
rium verursacht, das im Menschen allgemein verbreitet ist. Etwa die 
Hälfte aller Fälle tritt bei menstruierenden Frauen und Mädchen auf. 
TSS ist im Zusammenhang mit Tamponverwendung beschrieben wor-
den. Es kann aber auch während der Menstruation auftreten, wenn 
keine Tampons verwendet werden. TSS kann sich ausgehend von 
grippeähnlichen Symptomen rasch zu einer ernsthaften Krankheit 
mit möglicher Todesfolge entwickeln und es gilt daher, sie rechtzeitig 
zu erkennen und zu behandeln. Sie können das Risiko, menstruelles 
TSS zu bekommen, vermeiden, indem Sie keine Tampons verwen-
den, und Sie können das Risiko verringern, indem Sie Tampons 
und Binden während Ihrer Monatsblutung im Wechsel benutzen. 
Benutzen Sie keine Tampons, wenn Sie nicht menstruieren.

SYMPTOME
Die Symptome eines TSS können plötzlich und zu jeder Zeit während 
Ihrer Menstruation auftreten. Folgende Symptome können auftreten, 
müssen aber nicht alle zur gleichen Zeit vorhanden sein: • plötzliches 
hohes Fieber (39°C oder darüber) • Übelkeit oder Erbrechen • Durchfall 
• Kopfschmerzen • Halsschmerzen • Schwindel • Ohnmacht bzw. starkes 
Ohnmachtsgefühl • Sonnenbrandähnlicher Ausschlag (Schälen der Haut 
kann nach mehreren Tagen auftreten) • Muskelschmerzen 

BEI AUFTRETEN MANCHER ODER ALLER DIESER SYMPTOME
Müssen Sie: • Ihren Tampon entfernen • auf Nutzung von Tampons ver-
zichten • unverzüglich ärztlichen Rat einholen • Ihren Arzt informieren, 
dass Sie menstruieren und TSS erwähnen.

WIEDERHOLTES AUFTRETEN
TSS kann wiederholt auftreten, unabhängig davon, ob Sie Tampons 
verwenden oder nicht. Wenn Sie an TSS erkrankt waren bzw. früher TSS-
Warnzeichen bemerkt haben, sprechen Sie vor der weiteren Verwendung 
von Tampons mit ihrem Arzt.

Absorptionsfähigkeit in Gramm
Leicht	 weniger als  6	 Super plus	 12 bis 15
Normal	 6 bis 9	 Ultra	 15 bis 18
Super	 9 bis 12
Nutzen Sie für Ihre Blutung stets Tampons mit der jeweils geringsten 
Absorptionsfähigkeit. Passen Sie die Größe des Tampons Ihrer Blutung 
an. Benutzen Sie keine größeren Tampons, nur um häufigeren Tampon-
wechsel zu vermeiden. Unabhängig davon wann Sie sie verwenden, sollten 
Tampons alle 3 bis 4 Stunden bzw. – falls nötig – öfter gewechselt werden. 
Nutzen Sie nachts bzw. bei leichter Blutung Binden.
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VEUILLEZ LIRE LES INFORMATIONS SUIVANTES 
SUR LE SYNDROME DU CHOC TOXIQUE (SCT) 

AVERTISSEMENT: Le syndrome du choc toxique (SCT) est une mala-
die toxique extrêmement rare et très grave, qui peut apparaître chez les 
hommes, les femmes et les enfants. Elle est causée par des toxines 
d’origine bactérienne que l’on trouve couramment chez les êtres 
humains. Environ la moitié des cas se manifeste chez les femmes et 
les jeunes filles pendant leurs règles. La maladie serait liée à l’utilisation 
des tampons, mais peut également apparaître sans que des tampons 
soient utilisés durant les règles. Le SCT, dont les premiers symptômes 
sont similaires à ceux de la grippe, peut se développer rapidement et 
devenir une affection grave pouvant se révéler mortelle et doit donc 
être diagnostiqué et traité rapidement. Vous pouvez éviter le risque du 
syndrome du choc toxique lié aux tampons en n’utilisant pas de tam-
pons ou en limiter les risques en alternant l’utilisation de tampons et de 
serviettes hygiéniques pendant les périodes de menstruation.
N’utilisez pas de tampons en dehors des périodes de menstruation. 
SYMPTOMES
Les symptômes du SCT peuvent se manifester rapidement et à tout 
moment durant le flux menstruel. Les symptômes sont énoncés ci-
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SI PREGA DI LEGGERE LE SEGUENTI INFORMAZIONI 
RELATIVE ALLA SINDROME DA SHOCK TOSSICO (TSS)

ATTENZIONE La Sindrome da Shock Tossico (TSS) è una patologia 
tossica molto rara ma grave, che può colpire uomini, donne e bambini. E’ 
causata da tossine prodotte da un batterio che vive comunemente negli 
esseri umani. Circa la metà dei casi si verifica in donne e ragazze durante 
la mestruazione. E’ stata associata all’uso dei tamponi interni, ma può ve-
rificarsi anche durante la mestruazione senza che si siano usati i tamponi. 
La TSS può progredire rapidamente da sintomi simili a quelli dell’influenza 
fino ad una malattia grave che può provocare la morte, e quindi va iden-
tificata e trattata precocemente. Potete evitare il rischio di TSS mestruale 
da uso di tamponi rinunciando al loro uso e potete ridurre le probabilità 
di rischio alternando l’uso dei tamponi con quello di assorbenti igienici 
durante i periodi mestruali.
Non usate tamponi se non state avendo una mestruazione.
SINTOMI
I sintomi della TSS possono insorgere all’improvviso ed in qualsiasi mo-
mento durante la mestruazione. I sintomi sono elencati qui di seguito, ma 
possono anche non essere presenti tutti contemporaneamente.
• febbre alta improvvisa (39°C o più) • nausea o vomito • diarrea • mal 
di testa • gola infiammata • vertigini • confusione mentale o mancamenti 
• irritazioni cutanee dall’aspetto simile alle scottature solari (nei giorni 
successivi si può verificare un’esfoliazione della pelle) • indolenzimento 
muscolare
SE AVETE UNO QUALSIASI DI QUESTI SINTOMI
Dovete: • rimuovere il tampone • sospendere l’uso di tamponi • consultare 
immediatamente un medico • informare il vostro dottore che siete in perio-
do mestruale e che vi preoccupate per la TSS.
RECIDIVA
La TSS può ripresentarsi, indipendentemente dall’aver continuato ad 
usare o no i tamponi.. Se avete avuto la TSS, o se avete avuto i sintomi 
premonitori della TSS in passato, dovreste consultare il vostro dottore 
prima di riprendere ad usare tamponi.
Definizione dell’assorbenza in grammi
Leggera	 meno di  6	 Super plus	 da 12 a 15
Normale	 da 6 a 9	 Ultra	 da 15 a 18
Super	 da 9 a 12
Usate sempre il tampone con l’assorbenza minima per il vostro flusso 
mestruale. Variate le dimensioni del tampone a seconda del vostro flusso 
mestruale. Non usate un tampone più grosso per evitare di cambiare i 
tamponi con maggiore frequenza. Indipendentemente da quando li usate, 
dovreste cambiare il vostro tampone ogni 3-4 ore, o più di frequente, se 
necessario. Passate ad un assorbente igienico di notte o quando la vostra 
mestruazione è leggera.
SE DESIDERATE RICEVERE ULTERIORI INFORMAZIONI
Vi preghiamo di scrivere a Head Office: Bodywise (UK) Ltd, Natracare 
House, 19 Eagles Wood, Woodlands Lane, Bristol. BS32 4EU England.
Nell’evento improbabile che abbiate motivi di reclamo, vi preghiamo 
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ROGAMOS LEAN LA INFORMACIÓN SIGUIENTE RES-
PECTO AL SINDROME DEL SHOCK TÓXICO (SST)

ADVERTENCIA: El Síndrome del Shock Tóxico (SST) es una enferme-
dad tóxica muy poco común pero seria, que puede afectar a hombres, 
mujeres y niños. Está causada por toxìnas producidas por una bacteria 
que normalmente vive en cuerpo humano. Aproximadamente en el 50% 
de los casos afecta a las mujeres durante la menstruación. Así pues, 
se ha asociado al uso de tampones, aunque también puede aparecer 
durante la menstruación sin haber usado tampones. El SST con sín-
tomas parecidos a la gripe en un principio, puede convertirse en una 
enfermedad grave que puede llevar incluso a la muerte, por lo que debe 
ser detectada y tratada a tiempo. Se puede evitar el riesgo de contraer 
el  SST no usando tampones y puede reducirlo alternándolos con las 
compresas durante su menstruación.
No usar nunca tampones fuera del periodo menstrual.

SÍNTOMAS
Los síntomas del SST pueden aparecer repentinamente y en cualquier 
momento durante la menstruación de forma aislada o conjunta: 
• Fiebre repentina (39° o más) • náuseas o vómitos • diarrea • dolor de 
cabeza • dolor de garganta • mareos • desmayos o pérdida de conciencia 
• erupciones cutáneas similares a quemaduras solares (pudìéndose pelar 
la piel en días posteriores) • dolor muscular

E

GELIEVE DE VOLGENDE INFORMATIE TE LEZEN 
OVER HET TOXIC SHOCK SYNDROME (TSS)

OPGELET: Toxic Shock Syndrome (TSS) is een uiterst zeldzame, doch 
ernstige, aandoening die kan voorkomen bij mannen, vrouwen en kin-
deren. Het wordt veroorzaakt door giftige stoffen die geproduceerd 
worden door bacteriën in het menselijk lichaam. Ongeveer de helft van 
TSS gevallen doet zich voor bij menstruerende vrouwen en meisjes. TSS 
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LÆS FØLGENDE OPLYSNINGER OM TOKSISK 
SHOCK SYNDROM (TSS)

ADVARSEL Toksisk shock syndrom (TSS) er en yderst sjælden, 
men alvorlig, toksisk sygdom, der kan forekomme hos mænd, 
kvinder og børn. Den forårsages af toksiner, der produceres af en 
bakterie, som hyppigt findes hos mennesker. Ca. halvdelen af tilfæl-
dene forekommer hos menstruerende kvinder og piger. Sygdom-
men er forbundet med brugen af tampon, men kan også forekomme 
under menstruation, når der ikke bruges tamponer. TSS kan udvikle 
sig hurtigt fra influenzalignende symptomer til en alvorlig sygdom, 
der kan føre til dødsfald, og den skal derfor opdages og behandles 
tidligt. Du kan undgå risikoen for at få tamponrelateret menstruel TSS 
ved ikke at anvende tamponer, og du kan reducere risikoen ved at 
skifte mellem tamponer og hygiejnebind under menstruationsperioder.
Brug ikke tamponer, når du ikke menstruerer. 
SYMPTOMER
Symptomerne på TSS kan forekomme pludseligt og når som helst under 
menstruation. Symptomerne er angivet herunder, men forekommer ikke 
nødvendigvis alle på samme tidspunkt.
• pludselig høj feber (39 °C eller højere) • kvalme eller opkastning • 
diaré • hovedpine • ondt i halsen • svimmelhed • besvimelsesanfald eller 
følelsen af at skulle besvime • udslæt, der ligner solbrændthed (hudaf-
skalning kan forekomme flere dage senere) • muskelsmerte
HVIS DU HAR NOGLE AF DISSE SYMPTOMER
Skal du: • fjerne tamponen • holde op med at anvende tamponer • 
omgående søge lægehjælp • meddele lægen, at du menstruerer og er 
bekymret over TSS-risiko.
TILBAGEFALD
TSS kan komme igen med eller uden yderligere tamponbrug. Hvis du 
har haft TSS eller tidligere har haft advarselstegn på TSS, skal du kon-
sultere lægen, før du fortsætter med at bruge tamponer.
Absorberingsmængde i gram
Light	 mindre end 6	 Super plus	 12 til 15
Regular	 6 til 9	 Ultra	 15 til 18
Super	 9 til 12
Brug altid den tampon med den laveste absorberingsevne til din 
menstruation. Skift tamponstørrelse, så den passer til menstruations-
mængden. Anvend ikke en større tampon for at undgå hyppigere at 
skifte tamponer. Uanset hvornår du bruger tamponer, skal du skifte dem 
hver tredje til fjerde time eller oftere, hvis det er nødvendigt. Skift til 
et hygiejnebind om natten, eller når menstruationen ikke er så kraftig.
HVIS DU ØNSKER YDERLIGERE OPLYSNINGER
Skriv til hovedkontoret: Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 Eagles 
Wood, Woodlands Lane, Bristol. BS32 4EU England. 
Hvis det usandsynlige skulle ske, at der skulle være grund til at klage, 
skal du returnere produktet til denne adresse sammen med pakningen 
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og opgive koden, der er trykt på indersiden af pakningen, som angiver, 
hvornår tamponerne er fremstillet.
SÅDAN BRUGES NATRACARE ORGANISKE 100% BOMULDS- 
TAMPONER
1)	 Vask hænderne grundigt. Når du skal pakke tamponen ud, skal 

du holde den afrundede ende i den ene hånd, fjerne den farvede 
afrivningsstrimmel og trække indpakningen af fra snoreenden. Træk 
snoren ud og sørg for, at enden sidder fast ved at hive let i snoren. 
Anbring fingeren på tamponens snoreende og fjern den resterende 
indpakning.

2)	 Slap af og anbring dig i en komfortabel stilling siddende med spredte 
ben eller stående med det ene ben anbragt på toiletlåget.

3)	 Åbn hudfolderne omkring vagina med den anden hånd. Skub tampo-
nen godt op i vagina og tilbage mod lænden med pegefingeren.

4)	 Hvis du stadig kan mærke tamponen, skal den skubbes længere op i 
vagina. Snoren skal hænge ud af vagina parat til at fjerne tamponen.

5)	 Sådan fjernes tamponen: Vask hænderne. Slap af i bækkenmusk-
lerne og træk forsigtigt tamponsnoren nedad, indtil tamponen er 
fjernet. Den brugte tampon skal pakkes forsvarligt ind og kasseres 
sammen med andet husholdningsaffald. Vask hænderne grundigt. 

Husk altid at fjerne den sidste tampon, når din menstruation er forbi.

VAR GOD LÄS FÖLJANDE INFORMATION OM TOX-
ISKT CHOCKSYNDROM

VARNING Toxiskt Chocksyndrom är en mycket ovanlig, men allvarlig 
toxisk sjukdom som kan förekomma hos män, kvinnor och barn. 
Sjukdomen orsakas av giftämnen som produceras av en bakterie 
som vanligtvis lever i människor. Ungefär hälften av alla fall uppstår 
hos menstruerande kvinnor och flickor. Sjukdomen har associerats 
med användandet av tamponger, men kan också förekomma under 
menstruation då tamponger inte används. Toxiskt chocksyndrom kan 
snabbt utvecklas från influensasymptom till en allvarlig sjukdom som 
kan orsaka dödsfall. Den måste därför upptäckas och behandlas på ett 
tidigt stadium. Du kan undvika risken för toxiskt chocksyndrom under 
menstruationen genom att inte använda tamponger och du kan minska 
risken genom att omväxlande använda tamponger och bindor under 
din menstruation.
Använd inte tamponger när du inte menstruerar. 
SYMPTOM
Symptom på toxiskt chocksyndrom kan uppstå plötsligt och när som 
helst under menstruationen. Symptomen beskrivs nedan, men alla 
kanske inte förekommer samtidigt.
• plötslig hög feber (39°C eller mer) • illamående eller kräkningar • 
diarrè • huvudvärk • halsont • yrsel • svimmning eller nära att svimma 
• utslag som ser ut som solsveda (huden kan fjälla efter några dagar) 
• muskelvärk
OM DU HAR ETT ELLER FLERA AV DESSA SYMPTOM
Du måste: • ta ut tampongen • sluta att använda tamponger • söka medi-
cinsk rådgivning omedelbart • informera din läkare att du menstruerar 
och att du är orolig att du kanske har toxiskt chocksyndrom.
ÅTERKOMST
Toxiskt chocksyndrom kan återkomma med eller utan fortsatt användning 
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LIETOJIET TAMPONUS TIKAI MENSTRUĀCIJU LAIKĀ.  
LŪDZU IZLASIET INFORMĀCIJU PAR TOKSISKĀ
ŠOKA SINDROMU

SVARĪGI: Toksiskā šoka sindroms (TŠS) ir reta slimība, ko izraisa stafi-
lokoka baktēriju radītie toksīni menstruāciju laikā. Vairumā gadījumu tas 
novērojams jaunām meitenēm un sievietēm līdz 30 gadu vecumam (6–17 
sievietēm no 100,000). Šī slimība, kuras simptomi sākotnēji ir līdzīgi 
saaukstēšanās gadījumiem, strauji progresē un var pat apdraudēt dzīvību.
TŠS pazīmes
Pēkšņs drudzis (39°C vai vairāk) un vemšana, caureja, galvassāpes, 
nelabums, miegainība, reibonis vai ģībšanai līdzīgas sajūtas, saules 
apdegumam līdzīgi izsitumi. Ja Jums reiz ir bijušas TŠS pazīmes, 
konsultējieties ar ārstu pirms atsākt tamponu lietošanu.
Visdrošākais veids kā izvairīties no saslimšanas ar menstruālo TŠS, ir 
aizstāt tamponus menstruāciju laikā ar higiēniskajām paketēm.
Absorbētspēja gramos
Junior	 < 6	 Super plus	 12 – 15
Regular	 6 – 9	 Ultra	 15 – 18
Super	 9 – 12
Natracare 100% kokvilnas tamponi
Sastāv no ekoloģiski tīras, ģenētiski nemodificētas 100% kokvilnas. Ne-
satur hloru, mākslīgos materiālus, krāsvielas, polimērus un aromātiskās 
vielas.
Natracare kokvilnas tamponi izplešoties ieņem vagīnas formu, iekšēji 
uzsūcot asinis. Atkarībā no menstruāciju plūsmas intensitātes, nomainiet 
tamponu ik pēc 3–4 stundām. Sausa tampona izņemšana no vagīnas 
var radīt iekaisumus. Varat izmantot Natracare hloru nesaturošās paketes 
naktī vai vieglu menstruāciju periodā.
Kā lietot Natracare tamponus:
Lūdzu rūpīgi izlasiet instrukciju
Kā ievadīt tamponu
1)	 Nomazgājiet rokas. 
2)	 Atbrīvojieties un ieņemiet ērtu pozu – tas atvieglos tampona 

ievadīšanu.
3)	 Noplēsiet krāsaino lenti, noņemiet tampona iepakojumu un nostiepiet 

aukliņu.
4)	 Pārbaudiet vai abi aukliņas gali ir sasieti.
5)	 Pieturot tamponu, ielieciet rādītājpirksta galu speciālā iedobē tam-

pona pamatnē. Ielieciet apaļo tampona galu vagīnas atverē.
6)	 Ar otru roku paveriet ādas kroku, kas nosedz vagīnas atveri.
7)	 Viegli bīdiet tamponu vagīnā ieslīpi virzienā uz muguras augšdaļu. Ja 

tampons ir ievietots pareizi, Jūs to nejutīsiet. 
	 SVARĪGI: dažām sievietēm ērtāk ievietot tamponu, to bīdot uz 

lejasdaļu un nedaudz pa labi.   
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LÜTFEN, AŞAĞIDA TOKSİK ŞOK SENDROMU (TSS) 
İLE İLGİLİ VERİLEN BİLGİLERİ OKUYUN

UYARI Toksik Şok Sendromu (TSS) çok nadir görülür ancak erkeklerde, 
kadınlarda ve çocuklarda ciddi toksik hastalıklara neden olur. 
İnsan vücudunda yaygın olarak yaşayan bir bakteri türünün ürettiği 
toksinden kaynaklanmaktadır. Vakaların yaklaşık yarısı, menstürasyon 
dönemindeki kadınlarda ve kızlarda görülür. Sendrom, tampon kullanımı 
ile ilişkilendirilmektedir ancak tampon kullanılmasa da menstürasyon 
döneminde meydana gelebilmektedir. TSS, grip benzeri belirtilerle başlar 
ve ölümle sonuçlanabilen ciddi bir hastalığa doğru hızla ilerler ve bu 
nedenle erken olarak teşhis ve tedavi edilmelidir. Tampon kullanmayarak, 
tamponla ilgili menstüral TSS riskinden kaçınabilir ve menstüral dönemde 
tampon yerine sıhhi ped kullanarak riskinizi azaltabilirsiniz. 
TSS ile ilgili daha fazla bilgi ve tavsiyeye ihtiyaç duyarsanız lütfen aile 
doktorunuzla görüşün.
Menstürasyon döneminde değilken tampon kullanmayın.
BELİRTİLER
TSS belirtileri, menstürasyon döneminde ani olarak ve her an 
ortaya çıkabilir. Belirtiler aşağıda listelenmiştir anca tümü aynı anda 
gözlenemeyebilir.
• ani yüksek ateş (102°F, 39°C ya da daha yüksek) • mide bulantısı ya 
da kusma • ishal • baş ağrısı • boğaz ağrısı • baş dönmesi • baygınlık ya 
da yarı baygınlık (göz kararması) • güneş yanıklarına benzeye isilik (daha 
sonraki günlerde deri soyulması gözlenebilir) • adale ağrısı
BU BELİRTİLERDEN HERHANGİ BİRİNE SAHİPSENİZ
Tamponu çıkarın • tampon kullanımına devam etmeyin • acil tıbbi 
müdahale başvurusunda bulunun • doktorunuza menstürasyon 
döneminde olduğunuzu ve TSS belirtileri olabileceğini bildirin.
TEKRARLAMA
TSS, sonraki bir zamanda, tampon kullanılsa da kullanılmasa da 
tekrar edebilir. Eğer geçmişte TSS’ye yakalandıysanız ya da TSS 
belirtileri gözlemlediyseniz, tampon kullanmadan önce doktorunuza 
danışmalısınız.
Gram cinsinden emicilik özelliği
Hafif	 6’dan az	 Süper Plus	 12 ila 15 arası 
Normal	 6 ila 9 arası	 Ultra:	 15 ila 18 arası
Süper	 9 ila 12 arası
Akıntınız için daima en düşük emiciliğe sahip tamponu kullanın. 
Akıntınıza bağlı olarak tampon boyutunuzu değiştirin. Sık tampon 
değişiminden kaçınmak üzere daha büyük bir tampon kullanmayın. Ne 
zaman kullandığınız önemli olmaksızın, tamponu her 3 – 4 saatte bir ya 
da daha sık periyotlarda değiştirmelisiniz. Geceleri ya da menstürasyon 
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СИМПТОМЫ
Ниже перечисленные симптомы СТШ могут возникнуть внезапно и 
в любой момент менструации, но не обязательно одновременно.
• внезапное повышение температуры (39°C и выше) • тошнота 
или рвота • понос • головная боль• боли в горле • головокружение 
• обморок или состояния близкие к нему• сыпь, похожая на солнечный 
ожог (отшелушивание кожи может возникнуть через несколько дней) 
• мышечная боль
ЕСЛИ У ВАС ПРОЯВИЛИСЬ КАКИЕ-ЛИБО ИЗ ЭТИХ 
СИМПТОМОВ
Вам необходимо: • извлечь тампон • отказаться от дальнейшего 
использования тампонов• немедленно обратиться к врачу • про-
информировать Вашего доктора о том, что у Вас менструация и Вы 
обеспокоены наличием симптомов СТШ.
РЕЦИДИВ
СТШ может повториться при дальнейшем использование тампонов 
или без него. Если Вы переболели опасным синдромом или у Вас 
наблюдались симптомы СТШ в прошлом, прежде чем возобновить 
использование тампонов Вы должны проконсультироваться с 
врачом. 
Степень впитываемости в граммах
Мини	 менее 6	 Супер+	 12–15
Норма	 6–9	 Ультра	 15–18
Супер	 9–12 
Всегда пользуйтесь тампонами с наименьшей впитывающей 
способностью, соответствующей  интенсивности Ваших 
выделений.  Во время менструации используйте тампоны разных 
размеров при выделениях разной интенсивности. Не пользуйтесь 
тампонами большего размера, чтобы избежать частой смены 
тампона.  Независимо от времени суток и интенсивности 
выделений, Вы должны менять тампоны каждые 3–4 часа, или 
более часто, если это необходимо. В ночное время или при 
слабых выделениях пользуйтесь гигиеническими прокладками. 
Пожалуйста, учтите то, что по мнению австралийской организации 
Australian Therapeutic Goods Administration (TGA) тампоны 
не являются стерильными так же, как и руки или влагалище. 
Несмотря на то, что  тампоны содержат бактерии, которые обычно 
присутствуют в воздухе, по мнению TGA бактерия, вызывающая 
СТШ, не выявлена на тампонах.
ЗА ДАЛЬНЕЙШЕЙ ИНФОРМАЦИЕЙ
обращайтесь по адресу Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 
Eagles Wood, Woodlands Lane, Bristol. BS32 4EU England. Если 
Вы не удовлетворены качеством наших продуктов, что крайне 
маловероятно, пожалуйста, верните продукт вместе в упаковкой 
по указанному выше адресу и укажите бар-код, расположенный на 
боковой стороне упаковки.
КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ТАМПОНАМИ NATRACARE ИЗ 
БИОХЛОПКА 
1)	 Тщательно вымойте руки.
2)	 Для того, чтобы развернуть тампон оторвите цветную полоску 

на упаковке, держа закругленный конец тампона в одной руке, и 
потяните упаковку со стороны основания тампона. Высвободите 
шнурок и убедитесь, что концы шнурка скреплены. Слега 
потяните шнурок, чтобы убедиться в его прочности. Положите 

ПОЖАЛУЙСТА, ОЗНАКОМЬТЕСЬ С ИНФОРМАЦИЕЙ 
О СИНДРОМЕ ТОКСИЧЕСКОГО ШОКА (СТШ)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Синдром Токсического Шока (СТШ) - 
чрезвычайно редкое, но опасное токсическое заболевание, 
встречающееся у мужчин, женщин и детей. СТШ вызывают 
токсины бактерий, живущих в человеческом организме. Примерно 
половина случаев возникает у женщин во время менструации и 
ассоциируется с использованием тампонов. СТШ может возникать 
и в случаях, когда тампоны не использовались. Несмотря на то, 
что симптомы СТШ могут сначала напоминать симптомы гриппа, 
опасный синдром имеет тенденцию развиваться стремительно 
и может привести к летальному исходу. Поэтому диагностику 
и лечение необходимо проводить как можно раньше. Чтобы 
избежать риска СТШ, вызванного использованием тампонов, 
замените тампоны на гигиенические прокладки для менструации. 
Снизить риск СТШ можно, чередуя тампоны и гигиенические 
прокладки. Для получения дальнейшей информации, пожалуйста, 
проконсультируйтесь с врачом.
Не пользуйтесь тампонами вне менструального периода. 
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палец на конец тампона в месте прикрепления шнура и удалите 
оставшуюся упаковку.

3)	 Надавите пальцем на основание тампона и слегка распушите 
хлопок.

4)	 Расслабьтесь и займите удобное положение сидя или стоя. 
В положении сидя слегка раздвиньте ноги. В положение стоя 
поставьте одну ногу на крышку туалета.

5)	 Свободной рукой раздвиньте кожные складки, прикрывающие 
вход во влагалище. Указательным пальцем продвиньте тампон 
вглубь влагалища в направление вверх и назад.

6)	 Если Вы ощущаете тампон, то необходимо продвинуть его 
глубже во влагалище. Шнур должен свисать снаружи для того, 
чтобы тампон можно было удалить.

Для того, чтобы удалить тампон: 
1)	 Вымойте руки.
2)	 Расслабьте тазовые мышцы и осторожно потяните шнурок в 

направление вниз и вперед до тех пор, пока тампон не вышел 
полностью.

3)	 Заверните тампон и опустите в мусорный бак.
Не забудьте  удалить последний тампон по окончании мен-
струации.

請仔細閱讀以下關於中毒性休克綜合症
的介紹：

警告：中毒性休克綜合症（TSS）是一種極為罕見
而又嚴重的中毒性疾病，成年男女和兒童都有可能
感染。該病症是由一種寄生於人體中，很常見的細
菌所產生的毒素而引發的。近一半的病例發生於經
期中的女性，這與棉條的使用有關，但於沒有使用
棉條的情況也有可能患上此病症。此病症起初的症
狀與流感類似，但它會迅速發展成一種嚴重的致命
疾病，因此需及早進行診斷和治療。如不使用棉
條，可避免感染因棉條引發的經期間毒性休克綜合
症，如在經期間交替使用棉條和衛生棉，也可減
少患病的風險。 
如需了解更多關於中毒性休克綜合症的信息和建
議，請諮詢你的家庭醫生。 
請勿於非經期間使用棉條。 
症狀： 
中毒性休克綜合症的症狀是突發的，而且在經期的
任何時間都可能發生。其症狀列舉如下，但並非所
有症狀都會同時出現。突發高燒（39°C或更高）
、噁心嘔吐、腹瀉、頭痛、喉嚨痛、頭暈、昏暈、
或幾乎不省人事、烈日灼傷狀的皮炎（數日後可能
出現脫皮）、肌肉酸痛。 
如果你出現以上的任何一種症狀 
你必須取出當時正使用的棉條，停止使用棉條，立
即就醫，請告訴醫生你正處於經期，並擔心可能與
中毒性休克綜合症有關。 
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復發： 
無論有否繼續使用棉條，中毒性休克綜合症都有可
能復發。如果你過去曾患過中毒性休克綜合症，或
曾發現過患有中毒性休克綜合症的徵兆，在重新使
用棉條之前，請向你的醫生進行諮詢。
吸收性能	 克	 歐盟吸收力標準	
輕度型	 少於6克	 	
普通型	 6-9克	 普通型	   
量多型	 9-12克	 量多型	    
超量多型	 12-15克	 超量多型	     
特級超量多型	 15-18克	 	
請根據你的流量選用吸收性能最低的棉條，根據你
的流量來更換與你流量相符的棉條。千萬不要為了
避免經常更換棉條而使用較大型號的棉條。無論何
時使用棉條，都應每隔3-4小時更換一次，必要的話
甚至需要更換得更頻繁。夜間或流量較少的時候，
請改用衛生棉。於進行分娩、剖腹產子、人工流
產、流產或任何與生殖器官有關的手術後，請先諮
詢你的醫生才重新使用棉條。 
澳洲提供的個別資料 
中毒性休克綜合症（TSS）是怎樣被誘發的？ 
中毒性休克綜合症是由一種寄生於人體中，很常見
的細菌所產生的毒素而引發的，若該毒素由陰道製
造，並從陰道進入血液，而該女性不能抵抗此毒素
的話，她很有可能患上此嚴重的病症。（請閱讀以
上關於中毒性休克綜合症的警告）使用任何吸收性
能的棉條都有可能患上此病症，但患上中毒性休克
綜合症的機會隨著棉條的吸收性能而上升。 
棉條並非完全無菌的，手或陰道也不是。雖然棉條
含有極少量普遍存於空氣中的細菌，但並無可導致
中毒性休克綜合症的細菌。如需了解更多關於中毒
性休克綜合症的信息和建議，請諮詢你的家庭醫生
或瀏覽我們的網站 
www.natracare.com
如需更多資訊：
請寫信致：Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 
19 Eagles Wood, Woodlands Lane, Bristol, BS32 
4EU England
北美的消費者請寫信致：3620 West 10th Street, 
Unit B, #406, Greeley, Colorado 80634-1852 USA
可能性極低的情況下，如有投訴事宜，請將產品連
同外包裝一起退還至此地址，並在外包裝的側面註
明生產批號。

無導管有機棉條的使用方法：
1)	徹底清洗雙手。
2)	每次只使用一只棉條。
3)	一隻手拿著棉條的的圓端來拆開棉條的包裝，移
除彩色的撕條及從棉繩端拉出包裝，拉出棉繩，
並確保棉繩與棉條打成結，稍用力拉棉繩以確保
棉繩與棉條緊連，將食指放於棉繩的末端，並移
除餘下的包裝。請儘量不要將棉條放於任何表面
上。

4)	儘量放鬆，用舒適的姿勢將兩腿分開，坐於馬桶
上，或單腿站立，將另一腿置於馬桶蓋上。

5)	另一隻手撥開陰部四周的表皮，用食指將棉條的
的圓端沿著陰道慢慢向上方和後方推向你的腰背
部。

6)	若你仍能感覺到棉條，請將棉條再往陰道內推進
一點。棉繩會懸於體外，以預備於取出棉條時
用。若你置入棉條時感到痛楚，請不要使用棉
條。

移除棉條：
1)	徹底清洗雙手。
2)	放鬆骨盆處肌肉，輕輕向下方和前方拉出棉繩，
直到棉條完全被拔出。

3)	若棉條已被置入滿四小時，而拔出來的棉條乾燥
並難以移除，這表示你使用了吸收性能過高的棉
條。

4)	包好棉條後，扔進垃圾箱。
5)	徹底清洗雙手。
請切記於經期結束時，將最後一只棉條移除。

症狀：
中毒性休克综合症的症状是突发的，而且在经期的
任何时间都可能发生。其症状列举如下，但并非所
有症状都会同时出现。突发高烧（39°C或更高）、
恶心呕吐、腹泻、头痛、喉咙痛、头晕、昏晕、或
几乎不省人事、烈日灼伤状的皮炎（数日后可能出
现脱皮）、肌肉酸痛。
如果你出现以上的任何一种症状
你必须取出当时正使用的棉条，停止使用棉条，立
即就医，请告诉医生你正处于经期，并担心可能与
中毒性休克综合症有关。
复发：
无论有否继续使用棉条，中毒性休克综合症都有可
能复发。如果你过去曾患过中毒性休克综合症，或
曾发现过患有中毒性休克综合症的征兆，在重新使
用棉条之前，请向你的医生进行咨询。
吸收性能	 克	 欧盟吸收力标准
轻量型	 少於6克	
普通型	 6-9克	 普通型
量多型	 9-12克	 量多型
超量多型	 12-15克	 超量多型
特级超量多型	 15-18克	
请根据你的流量选用吸收性能最低的棉条，根据你
的流量来更换与你流量相符的棉条。千万不要为了
避免经常更换棉条而使用较大型号的棉条。无论何
时使用棉条，都应每隔3-4小时更换一次，必要的话
甚至需要更换得更频繁。夜间或流量较少的时候，
请改用卫生棉。于进行分娩、剖腹产子、人工流
产、流产或任何与生殖器官有关的手术后，请先咨
询你的医生才重新使用棉条。
澳洲提供的个别资料
中毒性休克综合症（TSS）是怎样被诱发的？
中毒性休克综合症是由一种寄生于人体中，很常见
的细菌所产生的毒素而引发的，若该毒素由阴道制
造，并从阴道进入血液，而该女性不能抵抗此毒素
的话，她很有可能患上此严重的病症。 （请阅读以
上关于中毒性休克综合症的警告）使用任何吸收性
能的棉条都有可能患上此病症，但患上中毒性休克
综合症的机会随着棉条的吸收性能而上升。
棉条并非完全无菌的，手或阴道也不是。虽然棉条
含有极少量普遍存于空气中的细菌，但并无可导致
中毒性休克综合症的细菌。如需了解更多关于中毒
性休克综合症的信息和建议，请咨询你的家庭医生
或浏览我们的网站 

www.natracare.com 
如需更多资讯：
请写信致：Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 
19 Eagles Wood, Woodlands Lane, Bristol, BS32 
4EU England
北美的消费者请写信致：3620 West 10th Street, 
Unit B, #406, Greeley, Colorado 80634-1852 USA
可能性极低的情况下，如有投诉事宜，请将产品连
同外包装一起退还至此地址，并在外包装的侧面注
明生产批号。
无导管有机棉条的使用方法：
1)	彻底清洗双手。
2)	每次只使用一只棉条。
3)	一只手拿着棉条的的圆端来拆开棉条的包装，移
除彩色的撕条及从棉绳端拉出包装，拉出棉绳，
并确保棉绳与棉条打成结，稍用力拉棉绳以确保
棉绳与棉条紧连，将食指放于棉绳的末端，并移
除余下的包装。请尽量不要将棉条放于任何表面
上。

4)	尽量放松，用舒适的姿势将两腿分开，坐于马桶
上，或单腿站立，将另一腿置于马桶盖上。

5)	另一只手拨开阴部四周的表皮，用食指将棉条的
的圆端沿着阴道慢慢向上方和后方推向你的腰背
部。

6)	若你仍能感觉到棉条，请将棉条再往阴道内推进
一点。棉绳会悬于体外，以预备于取出棉条时
用。若你置入棉条时感到痛楚，请不要使用棉
条。

移除棉条：
1)	彻底清洗双手。
2)	放松骨盆处肌肉，轻轻向下方和前方拉出棉绳，
直到棉条完全被拔出。

3)	若棉条已被置入满四小时，而拔出来的棉条干燥
并难以移除，这表示你使用了吸收性能过高的棉
条。

4)	包好棉条后，扔进垃圾箱。
5)	彻底清洗双手。
请切记于经期结束时，将最后一只棉条移除。

يرجى قراءة المعلومات التالية  الخاصة بحالة الصدمة التسممية  :
تحذير :  إن حالة الصدمة التسممية هى حالة نادرة جدا ولكنها خطيرة  

وفى بعض الحالات يمكن أن تحدث للرجال والنساء والأطفال . وهى 
ناتجة عن سموم تنتج بواسطة بكتيريا تعيش فى الإنسان .مايقرب 

من نصف الحالات تحدث عند الحائض والفتيات.وقد تتصاحب مع 
استخدام التامبون,لكن يمكن أيضا أن تحدث أثناء الحيض , بالرغم من 

عدم إستخدام التامبون. وهذه الحالة يمكن أن تتطور بشكل سريع مع 
أعراض  تشبة الأنفلونزا وفى بعض الأحيان تسبب الوفاه لذلك لابد من 
ملاحظتها وعلاجها فى وقت مبكر ويمكن تجنب خطر الإصابة بحالة 

الصدمة التسممية وذلك بعدم استخدام التامبون واستخدام الفوط الصحية 
خلال فترات  الحيض.

إذا كنت تريد المزيد من المعلومات والنصائح حول حالة الصدمة 
التسممية ,يرجى الإتصال بطبيبك واستشارته .

لا يستخدم التامبون مع عدم وجود الحيض
الأعراض: أعراض حالة الصدمة التسممية يمكن أن تحدث فجأة 

وفى أى وقت أثناء الحيض الأعراض المذكورة أدناه يمكن أن تحدث 
فى أوقات متفاوتة وهى: * أرتفاع مفاجئ فى درجة الحرارة )  

102فهرنهايت, 39 درجة مئوية  وأكثر (  * الغثيان أو القئ *الإسهال  
* صداع *  احتقان الحلق  *  الدوخة   * الإغماء  * الطفح الجلدى وقد 

تبدو كأنها حروق من الشمس
) وقد يليه تقشر فى الجلد ( *آلام العضلات

إذا شعرت بأى من هذه الأعراض
يجب : * إزالة التامبون  *  عدم الإستمرار فى إستخدام التامبون  * 
تتبعى التعليمات الطبية * إعلام الطبيب بأنك حائض وأنك قلقة من 

حالة الصدمة التسممية.

تكرار المرض :
حالة الصدمة التسممية يمكن أن تتكرر بدون أو بإستخدام التامبون 

مرة أخرى.إذا كنت قد أصبت بحالة الصدمة التسممية أو لديك 
أعراض جانبية مسبقة , يجب إستشارة الطبيب قبل إستخدام التامبون 

مرة أخرى .

قوة الإمتصاص بالجرام :
أقل من 6  إمتصاص خفيف	

6 ل 9 إمتصاص عادى )طبيعى(	
9 ل 12 إمتصاص عالي	

12 ل 15  إمتصاص مضعف	
18 ل 15         إمتصاص عالي جدا	

دائما إستخدمى التامبون ذو الإمتصاص الأقل أثناء الحيض كما يجب 
تغييرحجم التامبون ليتناسب مع متوسط الحيض لديك . لا يجب إستخدام 

التامبون ذات الحجم الكبير لتجنب تغييره بصورة متكررة . بغض 
النظر عن توقيت  إستخدامه يجب تغييره من 3 - 4 ساعات أو أكثر 
على حسب الحاجة إستبدليه بالفوط الصحية ليلا أو عندما يقل الحيض

لمزيد من المعلومات:
www.natracare.com

أو أرسل : لبادى وايس )بريطانيا( المحدودة نتروكير هاوس , وحدة 
19 ايجلز وود وودلاند بريستون ب س 32,4 إى يو إنجلترا فى حالة 

وجود أى شكوى يرجى إعادة المنتج وسوف يتم الاطلاع على كود 
التشغيلة المكتوب على جانب العبوة.

معلومات للوقاية من متلازمة الصدمة السامة كيفية إستخدام حفائظ 
التامبون الطبية :

كيف تستخدمين حفائظ التامبون القطنية :
1 - إغسلى يدك جيدا

2 - بسط التامبون مع الإمساك بالنهاية المستديرة فى يد واحدة ,ثم 
إزالة الشريط الملون وسحب لنهاية الاخرى للحبل .والتأكد من أن نهاية 
الحبل معقودة , شد وجذب الحبل للتأكد أن الحبل آمن , وضع إصبعك 

على نهاية الحبل وإزالة الغلاف المتبقى.
3 - أمسكى بأصبعك نهاية الحبل بلطف ثم رخى القطن قليلا.

4 - الاسترخاء والجلوس بأريحية على الساقين أو الوقوف مع رفع 
ساق واحدة على غطاء المرحاض .

5 - قومى بفتح طيات الجلد حول المهبل  باليد الأخر, أعلى وأسفل 
نحو الخلف . 

6 - إذا مازلتى تشعرين بالتامبون فيجب أن تدفعيه أكثر إلى المهبل 
بواسطة السبابة إدفعى التامبون جيدا داخل المهبل سوف يظل الحبل 

خارج المهبل استعدادا لإزالته.

لإزالة التامبون :
1 - إغسلى يدك .  

2 - إجعلى عضلات الحوض مسترخاه واسحبى الحبل بلطف للاسفل 
ثم إلى الامام إلى أن يتم الازالة. 

3 - لفى التامبون ثم إلقيها فى سلة المهملات.    
تذكرى دائما إزالة آخر تامبون فى نهاية الدورة الشهرية.

 Nutri – Pharma Company
الموزع في المملكة العربية السعودية شركة المغذيات الدوائية الطبية

مرخص من هيئة الغذاء والدواء الأمريكية
ISO  حاصل على شهادة  

 

请仔细阅读以下关于中毒性休克综合症的
介绍：

警告：中毒性休克综合症（TSS）是一种极为罕见
而又严重的中毒性疾病，成年男女和儿童都有可能
感染。该病症是由一种寄生于人体中，很常见的细
菌所产生的毒素而引发的。近一半的病例发生于经
期中的女性，这与棉条的使用有关，但于没有使用
棉条的情况也有可能患上此病症。此病症起初的症
状与流感类似，但它会迅速发展成一种严重的致命
疾病，因此需及早进行诊断和治疗。如不使用棉
条，可避免感染因棉条引发的经期间毒性休克综合
症，如在经期间交替使用棉条和卫生棉，也可减少
患病的风险。
如需了解更多关于中毒性休克综合症的信息和建
议，请咨询你的家庭医生。
请勿于非经期间使用棉条。
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                     Please read the following information

CAUTION: 
Toxic Shock Syndrome (TSS) is a rare, but serious illness that can 
progress rapidly to a serious illness that may cause death, and therefore, 
must be recognised and treated early. 

It is caused by a toxin produced by a type of bacteria (Staphylococcus 
aureus). 

TSS can occur in both males and females of any age; but is more common 
in young women who use tampons during their period. 

You can avoid the risk of getting tampon related menstrual TSS by not 
using tampons and you can reduce your risk by alternating tampon use 
with sanitary pads use during your period. Do not use tampons if you 
have ever been diagnosed with TSS. 
Do not use a tampon when you are not menstruating.

SYMPTOMS may not all be present at the same time but include:

Sudden fever (102°F, 39°C or higher); nausea or vomiting; diarrhoea; 
headache; sore throat; dizziness; fainting or near fainting; chills; confusion; 
weakness; muscular pain; rash that looks like sun-burn; peeling skin.

If you have any of these symptoms 

Remove your tampon and get immediate medical attention. Make sure 
the health care professional treating you knows that you were using a 
tampon when the symptoms started.

TSS can recur with or without further tampon use. If you have had TSS 
or the warning signs of TSS in the past, consult your doctor before 
using tampons. 

PRECAUTIONS

Consult a doctor if you have recently given birth, had a caesarean section, 
a miscarriage, an abortion or any operation on your reproductive system.

Do not insert the tampon if it hurts to do so

Tampons are not sterile and neither are the hands or vagina. Tampons 
whilst containing small amounts of bacteria normally present in the air, 
have not been shown to carry the bacteria that causes TSS. Do not place 
an unwrapped tampon on any surface before use.

Always use the lowest absorbency tampon to absorb your menstrual flow. 
Do not use a larger tampon to avoid changing tampons more frequently. 
Regardless of when you use them, change your tampon every 3 to 4 
hours or more if needed. Change to a sanitary pad at night or when your 
flow is light.

Por favor leia a seguinte informação

ATENÇÃO: A Síndrome do Choque Tóxico (SCT) é uma doença tóxica 
extremamente rara, porém grave. Mulheres com idade inferior a 30 meni-
nas e adolescentes que usam tampões durante o seu período menstrual 
são especialmente em risco. A incidência estimada de SCT é de 1 a 17 
por 100 mil mulheres menstruadas e meninas por ano. SCTS pode evo-
luir rapidamente de sintomas de gripe para uma doença grave que pode 
causar a morte, e, portanto, deve ser reconhecida e tratada precocemen-
te. Você pode evitar o risco de contrair SCT  por não usar tampão e você 

pode reduzir o risco alternando uso de tampões com o uso de bloco de 
sanitários durante o período menstrual. Para mais informações e conse-
lhos sobre SCT, por favor, fale com o seu médico de família.
Não use tampões quando você não está menstruando.
SÍNTOMAS
Os síntomas da SCT podem ocorrer subitamente a qualquer momento 
durante a menstruação. Os síntomas estão listados abaixo, mas podem 
não estar todos presentes ao mesmo tempo.
• febre alta e súbita (102°F, 39°C ou mais) • náusea ou vômitos • diar-
réia • dor de cabeça • dor de garganta • tonturas • desmaios ou quase 
desmaios • erupções cutâneas parecidas com queimadura de sol (dias 
depois pode ocorrer o descascamento da pele) • dor muscular 
SE VOCÊ TIVER QUALQUER UM DESSES SÍNTOMAS
Retirar o seu tampão e procurar imediatamente ajuda medica. Informar 
o seu medico que você está menstruando e que você está preocupada 
com SCT. 
reincidência
A SCT pode reaparecer com ou sem o uso de tampão. Se você teve 
SCT, ou teve síntomas de SCT no passado, você deve consultar o seu 
médico antes de voltar a usar tampão. 
Absorvência em termos de gramas
Leve 	 menos de 6	 Super Plus	 12 a 15
Normal	 6 a 9	 Ultra    	 15 a 18
Super  	 9 a 12	
Sempre use o tampão de menor absorvência para o seu fluxo. Não use 
um tampão maior afim de evitar a troca frequente de tampão. Indepen-
dentemente de quando você os use, você deve trocar o seu tampão de 3 
a 4 horas ou mais frequentemente se necessário. Troque para um absor-
vente durante a noite ou quando sua menstruação estiver leve. 
Precisa de maiores informações?
www.natracare.com
ou escreva para: Bodywise (UK) Ltd 
Natracare House, Unit 19 Eagles Wood, 
Woodlands Lane, Bristol BS32 4EU Inglaterra.
No caso improvável de reclamações, por favor devolva o produto 
e a embalagem citando o código do lote em relevo na lateral da caixa.
Como inserir o tampão
1) Lave bem as mãos.
2) Use apenas um tampão em um momento
3) Retire a embalagem do tampão segurando a extremidade arredonda-

da com uma mão, remova a tira colorida e puxe o invólucro em dire-
ção a extremidade do cordão. Puxe o cordão para fora e certifique-se 
de que as pontas estejam amarradas, de um pequeno puxão no cor-
dão para se certificar que está seguro. Coloque seu dedo na base do 
absorvente interno e retire o restante do invólucro.

4) 	Circule seu dedo gentilmente na extremidade de onde sai o cordão 
para abrir um pouco o algodão.

5) 	Com a mão que está livre, abra as dobras de pele em volta da vagina. 
Com o outro dedo indicador, empurre o tampão para dentro da vagina, 
para cima e para trás em direção a região lombar.

6) 	Se você ainda pode sentir o tampão então empurrá-lo ainda mais para 
dentro da vagina. O cordão ficará pendurado para fora da vagina, 
pronto para quando o tampão for removido.

plasticsplastics

dessous. Ceux-ci ne se manifestent pas nécessairement au même 
moment. • fortes fièvres soudaines (39°C ou plus) • nausée ou vomis-
sements • diarrhées • maux de têtes • mal de gorge • étourdissements 
• perte de conscience ou évanouissements • éruptions cutanées 
semblables à des coups de soleil (la peau peut peler ultérieurement) 
• douleurs musculaires
SI VOUS SOUFFREZ DE L’UN DE CES SYMPTÔMES
Vous devez: • retirer votre tampon • ne plus utiliser de tampons • vous 
rendre immédiatement chez le médecin et l’informer que vous avez vos 
règles et que vous craignez de souffrir du SCT.
RECURRENCE
Le SCT peut réapparaître même si vous n’utilisez plus de tampons. Si 
vous avez contracté le SCT ou avez souffert de certains symptômes du 
SCT par le passé, vous devez consulter un médecin avant de réutiliser 
des tampons.
Pouvoir absorbant en grammes
Léger	 inférieure à  6	 Super plus	 de 12 à 15
Régulier	 de 6 à 9	 Ultra	 de 15 à 18
Super	 de 9 à 12
N’utilisez que des tampons au pouvoir absorbant le plus faible par 
rapport à vos besoins personnels. Changez de taille de tampons en 
fonction de vos besoins. N’utilisez pas de tampons plus larges pour évi-
ter d’avoir à en changer fréquemment. Quel que soit le moment de leur 
utilisation, n’oubliez pas de changer de tampon toutes les 3 à 4 heures, 
voire plus fréquemment si nécessaire. Utilisez une serviette hygiénique 
pendant la nuit ou lorsque vos règles sont légères.
POUR DE PLUS AMPLES INFORMATIONS:
Adressez-vous à Fabricant: Bodywise (UK) Ltd, Natracare House, 19 
Eagles Wood, Woodlands Lane, Bristol. BS32 4EU England. Aux Etats-
Unis et au Canada: Natracare, 3620 W. 10th St. Unit B, #406, Greeley, 
CO 80634-1852 USA. 
Dans le cas peu probable où vous auriez lieu de vous plaindre, veuil-
lez s’il vous plait renvoyer le produit ainsi que son emballage à cette 
adresse, en indiquant le code en relief situé sur le côté de la boîte.
COMMENT UTILISER LES TAMPONS NATRACARE 
100 % COTON BIOLOGIQUE
1)	 Lavez-vous bien les mains. Pour déballer le tampon, tenez le bout 

arrondi dans une main, détachez la languette colorée et retirez le 
tampon de son emballage du côté ficelle. Déroulez la ficelle et véri-
fiez que celle-ci est bien fixée au tampon, en tirant légèrement sur 
celle-ci. Tenez le tampon du côté ficelle et retirez l’emballage restant.

2)	 Relaxez-vous et adoptez une position confortable en écartant vos 
jambes ou en faisant reposer un pied sur la cuvette des toilettes.

3)	 A l’aide de l’autre main, écartez les lèvres vaginales. Avec votre index, 
enfoncez bien, et de biais, le tampon à l’intérieur de votre vagin.

4)	 Si le tampon vous gêne, enfoncez-le plus profond dans le vagin. La 
ficelle doit pendre à l’extérieur afin de retirer le tampon.

5)	 Pour retirer le tampon: Lavez-vous les mains. Détendez les muscles 
pelviens et retirez délicatement le tampon en tirant doucement vers 
le bas sur la ficelle jusqu’à ce qu’il soit retiré. Les tampons usagers 
doivent être bien emballés et jetés dans une poubelle ordinaire. 
Lavez-vous bien les mains. 

Para remover o seu tampão
1) 	Lave suas mãos.
2) 	relaxa que seus músculos pélvicos e puxe gentilmente o cordão para 	

baixo e para frente até que o absorvente interno tenha sido removido.
3) 	Embale o tampão e coloque-o no lixo. 
Lembre-se sempre de remover o último absorvente interno no final 
da menstruação.

Manufacturer
Bodywise (UK) Ltd 
Bristol
BS32 4DX
ENGLAND

info@natracare.com

V8.H38534 

Distributor USA & Canada
Natracare LLC
3620 W10th St
Unit B #406
Greeley
CO 80634-1852
USA

For customers in Australia and New Zealand 
The TGA has made more information about TSS available free of charge 
from their TSS Information Service at www.toxicshock.org.au

HOW TO INSERT THE TAMPON
1)	 Wash your hands before unwrapping and inserting a tampon
2)	 Use only one tampon at a time
3)	 Unwrap tampon by holding the rounded end in one hand, remove the 

coloured strip and pull the wrapper off from the cord end. Pull the cord 
out and make sure the ends are knotted together, give a little tug to 
ensure the cord is secure. Remove the remaining wrapper.

4)	 Ease your longest finger gently into the cord end of the tampon, 
	 flaring the cotton a little.
5)	 With your other hand, open the folds of skin around the vagina. 
	 Gently glide the tampon well into the vagina, upwards and 
	 backwards towards the small of the back.
6) 	 If you can still feel the tampon it needs to be pushed further into 
	 the vagina. The cord will hang outside the vagina ready for removal.
Do not insert the tampon if it hurts to do so

TO REMOVE YOUR TAMPON
1) 	Wash your hands
2) 	Allow your pelvic muscles to relax and gently pull the cord downwards 

and forwards until the tampon is removed.
3) 	 If the tampon is dry and difficult to remove after using for a maximum 

of 4 hours, the absorbency you are using is too high.
4) 	wrap the tampon and place in the waste bin. Remember to wash your 

hands again.
Always remember to remove the last tampon at the end of your period

NEED FURTHER INFORMATION
www.natracare.com
or write to: Bodywise (UK) Ltd
Natracare House, Unit 19 Eagles Wood,
Woodlands Lane, Bristol BS32 4EU ENGLAND

Identification Range of absorbency (grams)

Light Less than or equal to 6g

Regular Greater than 6g less than 9g Approx. 8g 
Suitable for light flow

Super Greater than 9g less than 12g Approx. 11 g 
Suitable for medium flow

Super Plus Greater than 12g less than 15g Approx. 14g
Suitable for heavy flow

Ultra Greater than 15g up to 18g

In the unlikely event of having cause to complain, please return the 
product and its packaging quoting the batch code marked on the side 
of the box.

4)	 Tampon verwijderen: trek zachtjes aan het koordje en laat de 
tampon naar buiten glijden. De gebruikte tampon moet goed 
ingewikkeld en met het normale huisvuil weggegooid worden. De 
beschermingsfolie komt ook in het huisvuil. Was uw handen grondig.

Vergeet nooit aan het einde van uw menstruatie de tampon te 
verwijderen!

English
Absorbency terms in grams:


